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ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА ПРЕПОРЪКА НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ ДО 
СЪВЕТА

относно Шестдесет и осмата сесия на Общото събрание на ООН
(2013/2034(INI))

Европейският парламент,

– като взе предвид Договора за Европейския съюз (ДЕС), и по-специално членове 21 
и 34 от него,

– като взе предвид предложението за препоръка до Съвета относно Шестдесет и 
осмата сесия на Общото събрание на ООН (ОС на ООН), внесено от Александър 
Граф Ламбсдорф, от името на групата ALDE (B7-0000/2013),

– като взе предвид своята препоръка от 13 юни 2012 г. до Съвета относно Шестдесет 
и седмата сесия на ОС на ООН1,

– като взе предвид приоритетите на ЕС за Шестдесет и седмата сесия на ОС на ООН, 
както са приети от Съвета на 23 юли 2012 г.2,

– като взе предвид Шестдесет и седмата сесия на ОС на ООН, по-специално неговите 
резолюции, озаглавени „Договорът за търговията с оръжие“3, „Четиригодишен 
цялостен преглед на политиката на оперативните дейности за развитие на системата 
на Организацията на обединените нации“4, „Свобода на религията и убежденията“5, 
„Насърчаване на демократичен и справедлив международен ред“6, „Подобряване на 
международното сътрудничество в областта на правата на човека“7, 
„Върховенството на закона на национално и международно равнище“8 и „Жените, 
разоръжаването, неразпространението на оръжия и контрола над въоръженията“9,  

– като взе предвид резолюцията на ОС на ООН от 3 май 2011 г. относно участието на 
Европейския съюз в работата на Организацията на обединените нации10,

– като взе предвид съобщението на Комисията от 2003 г., озаглавено „Европейският 
съюз и Организацията на обединените нации:  изборът на мултилатерализма“ 
(COM(2003)0526),

– като взе предвид резолюцията си от 7 юли 2011 г. относно външните политики на 

                                               
1 Приети текстове, P7_TA(2012)0240.
2 Съвет на Европейския съюз, 9820/1/12.
3 Резолюция на Общото събрание на ООН A/RES/67/234.
4 Резолюция на Общото събрание на ООН A/RES/67/226.
5 Резолюция на Общото събрание на ООН A/RES/67/179.
6 Резолюция на Общото събрание на ООН A/RES/67/175.
7 Резолюция на Общото събрание на ООН A/RES/67/169.
8 Резолюция на Общото събрание на ООН A/RES/67/97.
9 Резолюция на Общото събрание на ООН A/RES/67/48.
10 Резолюция на Общото събрание на ООН A/RES/65/276.
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ЕС в полза на демократизацията1,

– като взе предвид доклада на съвместната делегация на комисията по външни работи 
и подкомисията по правата на човека в Шестдесет и седмата сесия на Общото 
събрание на ООН от 28–29 октомври 2012 г.,

– като взе предвид член 121, параграф 3 и член 97 от своя правилник,

– като взе предвид доклада на комисията по външни работи и становището на 
комисията по развитие (А7-0000/2013),

А. като има предвид, че съществува все по-голяма необходимост от общи правила и 
механизми за вземане на решения, с цел съвместно предприемане на мерки във 
връзка с възникващите глобални предизвикателства;

Б. като има предвид, че фрагментираното създаване на политики в световен мащаб, в 
съчетание с разпространението на международни и транснационални форуми, 
създават нови усложнения в международните отношения;

В. като има предвид, че ЕС се ангажира с ефективно многостранно сътрудничество, в 
основата на което е една силна ООН; като има предвид, че ООН е в основата на 
глобалното управление;

Г. като има предвид, че здравото и стабилно партньорство ЕС–ООН е фундаментално 
за работата на ООН в рамките на трите стълба – мир и сигурност, права на човека и 
развитие – и също така е ключово за ролята на ЕС като глобален фактор;

Д. като има предвид, че зачитането, насърчаването и опазването на всеобщия характер 
и неделимостта на правата на човека са крайъгълните камъни на дейността на ЕС в 
международен план; като има предвид, че принципите на правовата държава са 
стълб на устойчивия мир, който гарантира правата на човека и основните свободи;

1. отправя до Съвета следните препоръки:

ЕС като глобален фактор

а) да гарантира последователността и видимостта на ЕС като глобален фактор в 
ООН; да засили способността на ЕС да действа по бърз и всеобхватен начин на 
световната сцена и да постига съгласувани и своевременни резултати;

б) да насърчи ефективно многостранно сътрудничество чрез засилване на 
представителността, прозрачността, отчетността, ефикасността и ефективността 
на ООН, с цел подобряване на резултатите на място;

в) да си сътрудничи по-активно със стратегически и други партньори на 
многостранна и двустранна основа с цел насърчаване на ефективни решения на 
проблемите в случаи, когато само колективните усилия могат да доведат до 
резултати;

                                               
1 Приети текстове, P7_TA(2011)0334.
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ЕС и глобалното управление

г) да засили сътрудничеството с партньорите си с цел превръщане на ООН в по-
ефективна и единна организация за 21-ви век;

д) да подкрепи една всеобхватна и консенсусна реформа на Съвета за сигурност на 
ООН (СС на ООН); да подчертае, че централна, дългосрочна цел на ЕС 
продължава да бъде Съюзът да стане член в един разширен СС на ООН; да 
продължи да насърчава прозрачността и по-добрата съгласуваност на 
политиките и позициите на държавите – членки на ЕС, които са членове на СС 
на ООН;

е) да продължи усилията за укрепване на ролята и авторитета на ОС на ООН; да 
помогне да се придаде нова сила на ОС на ООН и да повиши неговата 
ефективност;

ж) да насърчава по-институционализирано участие на други заинтересовани страни 
(представители на гражданското общество, академичните среди) в работата на 
ОС на ООН; да укрепи системата на ООН чрез разширяване и задълбочаване на 
натрупания граждански експертен опит;

Мир и сигурност

з) да насърчи включването в мироопазващи операции на аспект, свързан с 
изграждане на мира, както и да повиши съгласуваността между мироопазващите 
операции и националните екипи на ООН и участниците в процеса на развитие;

и) да сътрудничи за засилването на ролята на регионалните организации в 
опазването на мира, предотвратяването на конфликти, гражданското и военното 
управление на кризи, както и решаването на конфликти; да насърчава съвместни 
мисии за оценка и взаимодействието между Африканския съюз и ЕС в държави 
след конфликт;

й) да работи с партньори, за да се гарантира, че концепцията за отговорност за 
защита се фокусира върху превенцията, защитата и възстановяването след 
конфликти; да подпомага държавите за изграждане на капацитет в това 
отношение;

к) да призове всички участници в даден въоръжен конфликт да спазват изцяло 
своите задължения, включително осигуряване на хуманитарното пространство и 
осигуряване на достъп до хуманитарна помощ за хората в нужда; да продължи 
усилията за подобряване на защитата на цивилни лица на място;

л) да си сътрудничи с партньори на многостранна и двустранна основа за оказване 
на по-силен и ефективен натиск, за да се сложи незабавно край на насилието в 
Сирия; да проучи заедно със свои партньори, по-специално САЩ, Турция и 
Лигата на арабските държави, всички варианти по отношение на прилагането на 
принципа на отговорност за защита, за да се помогне на сирийския народ и да се 
спрат кръвопролитията; да окаже натиск върху правителството на Сирия да 
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позволи бързо предоставяне на хуманитарна помощ и пълен достъп на 
хуманитарните организации;

м) да продължи да оказва подкрепа за усилията на регионалната и на 
международната общност за териториалната цялост на Мали и сигурността на 
населението на страната, съгласно съответните резолюции на СС на ООН; да 
съгласува тясно своите действия с регионалните и международните партньори, 
включително Африканския съюз и Икономическата общност на 
западноафриканските държави; да предостави военно обучение на въоръжените 
сили на Мали в рамките на EUTM Мали и да продължи да предоставя помощ на 
AFISMA (Международна мисия за подкрепа на Мали, ръководена от 
африканските държави); да подчертае значението на поддържането на 
стабилността в региона на Сахел и на предотвратяването на отрицателно 
въздействие върху стабилността на съседните на Мали страни;

н) да работи в тясно сътрудничество с партньорите си за изработването на договор 
за търговията с оръжие, който определя най-високите общи стандарти за 
регулиране на международната търговия с оръжие и борбата с незаконния 
трафик, като по този начин се намалява човешкото страдание и се подобряват 
международният мир и сигурност;

Правата на човека, принципите на правовата държава 

о) да активизира международните усилия, чиято цел е да се гарантира, че всички 
права на човека, по които е постигнато съгласие в рамките на конвенциите на 
ООН, се считат за всеобщи, неделими, взаимозависими и взаимосвързани; да 
насърчи включването на правата на човека във всички аспекти на дейността на 
ООН;

п) да се стреми да укрепи процеса на всеобщ периодичен преглед, като включи 
препоръките в двустранни и многостранни диалози с държави–членки на ООН; 
да допринесе за среда, която позволява на НПО да дадат своя принос в 
различните етапи на процеса на всеобщ периодичен преглед;

р) да се бори с нетърпимостта, отрицателните стереотипи, заклеймяването, 
дискриминацията и подбуждането към насилие; да признае с дълбока 
загриженост нарастващото насилие срещу членове на религиозни и други 
общности в различни части на света;

с) да насърчи ангажимента за постигане на международен ред, основан на 
принципите на правовата държава, което е от съществено значение за мирното 
съвместно съществуване на държавите, както и за изграждане на по-устойчиви 
държави и траен мир; да укрепи зачитането на принципите на правовата държава 
като цел на външната политика на ЕС;

т) да подкрепя в още по-голяма степен държавите, по тяхно искане, при 
изпълнението на национално равнище на техните съответни международни 
задължения, като им оказва засилена техническа помощ, както и чрез 
институционално изграждане и изграждане на капацитет;
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у) да се съобрази с препоръките на политическата декларация, приета на срещата 
на високо равнище относно принципите на правовата държава през септември 
2012 г.; да подкрепи създаването на съвместния глобален координиращ орган в 
областта на принципите на правовата държава; да окаже пълна подкрепа на 
ролята на Групата за координация и ресурсно осигуряване на правовата държава 
за цялостно съгласуване и последователност, да се избегне също така и 
фрагментирането между службите (Отдел по политически въпроси, Програма на 
ООН за развитие и т.н.);

Устойчиво развитие

ф) да допринесе за по-голяма политическа съгласуваност в подкрепа на развитието 
и за по-голяма ефективност на помощта за развитие, тъй като те продължават да 
бъдат ключови въпроси за постигане на ЦХР;

х) да работи за пълното прилагане на резултатите от конференцията „Рио+20“, 
включително чрез насърчаване на устойчивото развитие като водещ принцип за 
дългосрочно развитие в световен мащаб;

ц) да сътрудничи за започването по график на дейността на Политическия форум 
на високо равнище за устойчивото развитие, с цел координиране на текущия 
мониторинг и оценка на напредъка към постигане на целите;

ч) да работи за осъществяване на програмата за ЦХР след 2015 г. по 
последователен и съгласуван начин; да договори единен набор от цели за 
устойчиво развитие, които имат глобален обхват и са ориентирани към действия, 
измерими, обвързани със срокове и лесни за оповестяване; да се стреми към 
цели, които включват устойчивост, справедливост и управление;

Глобално сътрудничество между парламентите

ш) да насърчава взаимодействието между правителствата и парламентите по 
световните проблеми; да укрепи глобалното управление и да даде възможност за 
по-голямо обществено и парламентарно участие в дейността на ООН;

°
°      °

2. възлага на своя председател да предаде настоящата препоръка на Съвета, върховния 
представител на Съюза по въпросите на външните работи и политиката на 
сигурност/заместник–председател на Комисията, и, за сведение, на Комисията.


